Heb 2:4



- is the genitive absolute construction.  This construction involves the use of a noun or pronoun and a participle, both of which are in the genitive case, and neither of which has any grammatical relationship to the main clause.  The noun in the genitive produces the action expressed by the participle and in English translation could be looked upon as its subject, but it is different from the subject of the main verb (which salvation).  Therefore, the noun and participle in the genitive stand apart from the remainder of the sentence.  They are absolute.  First we have the genitive masculine singular present active participle from the verb SUNEPIMARTUREW, which means “testify at the same time followed by the dative by means of something Heb 2:4.”
  Another Lexicon says it means “to join one’s witness to that of others—‘to add one’s witness to, to witness together with.’”
  “The meaning of the word does not imply the presence of another witness who confirms what has been said and with whom there is then a second (witness).  It simply means that something seen by another [the disciples], whether a fact, opinion, or conviction, is accepted by a second [God the Holy Spirit] as true.  Thus Heb 2:4 does not carry a reference to yet another witness.  But God Himself has confirmed the truth of the preaching by the witness of the sign (miracle, wonder).”
  The verb EPIMARTUREW means “to attest (a preceding assertion), to affirm, to agree.”  Thus we have God the Holy Spirit affirming or agreeing with the witness of the apostles by performing signs and miracles through them.

The present tense is an aoristic present, which presents the action as a simple fact without any reference to its beginning, end, progress, or result.

The active voice indicates that God the Holy Spirit produced the action of testifying along with the apostles of the Lord.


The participle is circumstantial and coterminous with the action of the main verb “was confirmed.”

With this we have the genitive masculine singular from the definite article and noun THEOS, meaning “God” and referring to all three members of the Trinity.
“God agreeing with them [the apostles],”
- is the instrumental of means from the neuter plural noun SĒMEION, which means “a sign, miracle.”  This is followed by the Attic Greek enclitic particle TE, which is used in correlation with the conjunction KAI, “used as connecter of sentences and parts of sentences that are closely related to each other as … so, not only … but also.”
   This particle is used three times by Matthew and three times by John, more than twenty times by Paul, and about 150 times in Acts by Luke.  Then we have the neuter plural noun TERAS, meaning “portent, omen, wonder.”  This is followed by another KAI and the feminine plural adjective POIKILOS, meaning “various, diversified, manifold” and the noun DUNAMIS, meaning “deeds of power, miracles, or wonders.”  Then we have another KAI, meaning “and” followed by the ablative of source from the neuter singular noun PNEUMA and the adjective HAGIOS, meaning “from the Holy Spirit.”  This is followed by the instrumental of means from the masculine plural noun MERISMOS, which means “distribution, apportionment ‘the distributions of the Holy Spirit, that is, of the various gifts proceeding from the Holy Spirit Heb 2:4.”

“not only by means of signs but also by means of wonders and various miracles and by the distributions from the Holy Spirit”
- is the preposition KATA plus the adverbial accusative of general reference from the feminine singular definite article and noun THELĒSIS, meaning “the act of willing, will.”  With this we have the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “His.”
“according to His will.”

Heb 2:4 corrected translation
“God agreeing with them [the apostles] not only by means of signs but also by means of wonders and various miracles and by the distributions from the Holy Spirit according to His will.”
Explanation:
1.  “God agreeing with them [the apostles],”

a.  The entire sentence now reads: “Which [salvation], having its beginning by being spoken through the Lord, was confirmed to us by those who heard, God agreeing with them [the apostles], not only by means of signs but also by means of wonders and various miracles and by the distributions from the Holy Spirit according to His will.”

b.  The message of salvation was confirmed by the apostles of our Lord.  God the Holy Spirit agreed with their testimony, and He proved His agreement by means of the signs, wonders, various miracles that were performed by the apostles through the power of the filling of the Holy Spirit, as well as by means of the spiritual gifts which the Holy Spirit distributed to the believers of the first generation of the Church.

c.  God the Holy Spirit proved the testimony of the apostles and first generation of Christians to be accurate and correct by means of the signs, wonders and various miracles He performed through them.


d.  The Holy Spirit is not testifying with the apostles or believers of the first generation, but rather He is agreeing with, attesting to, proving, and confirming their testimony by the miraculous things which He performs through them.


e.  The message of salvation was confirmed by those who first believed.  Their confirmation of the message was proven and confirmed by the miracles performed through them and the spiritual gifts manifested by them.

2.  “not only by means of signs but also by means of wonders and various miracles and by the distributions from the Holy Spirit”

a.  God the Holy Spirit authenticates the gospel message of the apostles and others by signs, wonders, miracles, and the use of spiritual gifts given to believers during the pre-canon period of the Church.

b.  The fact that signs and wonders accompany the apostles to attest them and their divine message is also stated in:



(1)  Rom 15:19, “by the power of the signs [to the Jews] and wonders [to the Gentiles], in the power of the Spirit of God; so that from Jerusalem on a circuit as far as Illyricum, I have brought to completion the good news of Christ.”


(2)  Acts 2:43, “Everyone kept feeling a sense of awe; and many wonders and signs were taking place through the apostles.”


(3)  Acts 5:12, “At the hands of the apostles many signs and wonders were taking place among the people; and they were all with one accord in Solomon’s portico.”


(4)  Acts 6:8, “And Stephen, full of grace and power, was performing great wonders and signs among the people.”


(5)  Acts 14:3, “Therefore they spent a long time there speaking boldly with reliance upon the Lord, who was testifying to the word of His grace, granting that signs and wonders be done by their hands.”


(6)  Acts 15:12, “All the people kept silent, and they were listening to Barnabas and Paul as they were relating what signs and wonders God had done through them among the Gentiles.”


(7)  2 Cor 12:12, “Certainly the signs of apostleship were demonstrated among you with the greatest patience by means of signs and miraculous wonders and deeds of power.”



(8)  The messenger of Satan does the same thing 2 Thes 2:9, “whose coming is on the basis of the activity of Satan by means of all power and miraculous signs and lying wonders.”

c.  The distributions from the Holy Spirit refer to the various spiritual gifts mentioned by Paul in 1 Cor 12:4-11, “Now there are differences of spiritual gifts, but the same Spirit.  And there are different types of service, and yet the same Lord.  In fact there are different types of production, but the same God [Holy Spirit] who produces all [spiritual] things in all [believers].  But the manifestation of the Spirit is being given to each person for His advantage.  For the ability to proclaim and teach the message of wisdom is being given by the Spirit to one person, but the ability to proclaim and teach the message of knowledge [is being given] to the other person on the basis of the same Spirit, faith [is being given] by the same Spirit to some, but the spiritual gift of healing [is being given] by the one Spirit to another, but to another the activity of miracles [is being given], to another the gift of prophesy, to another the differentiation between spirits, to another kinds of languages, but to another the translation of languages.  Now one and the same Spirit produces all these things, distributing to each one privately as He desires.”


d.  An example of a sign by the apostles was the ability to speak in a foreign language, which occurred on the day of Pentecost by each of the apostles.  This was a sign to the Jews of Jerusalem and other parts of the world.


e.  An example of a wonder would be ordering a man who was lame from birth to walk, and he did so immediately, Acts 14:8-10, “At Lystra a man was sitting who had no strength in his feet, lame from his mother’s womb, who had never walked.  This man was listening to Paul as he spoke, who, when he had fixed his gaze on him and had seen that he had faith to be made well, said with a loud voice, ‘Stand upright on your feet.’  And he leaped up and began to walk.”

f.  An example of a miracle was Paul getting up and walking back into the city of Lystra after being stoned to death.

3.  “according to His will.”

a.  The fact that God the Holy Spirit gives spiritual gifts according to His will is also stated in  1 Cor 12:11, “Now one and the same Spirit produces all these things, distributing to each one privately as He desires.”

b.  God does what He does according to His will, and His will is always right.  We each have the exactly correct spiritual gift that God wants us to have.

c.  Therefore, we function in the use of our spiritual gift in accordance with the will of God, and not our own will, just as the apostles and believers of the pre-canon period of the Church functioned in the use of the gift of miracles, healing, and other things according to the will of God the Holy Spirit.
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